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الزوجة 
كونشتينا كروز 

ترجمة نقديّة لزينة الحلبي 

 
تـقف الـشاعـرة كـونشـتينا كـروز (مـانـيلا، 1976) عـلى مـنبر بسـيط الارتـفاع، بـالـكاد تظهـر وراء الـميكروفـون، هـي 
الــتي تــتحايــل عــلى الــمساحــات كــي لا تــحتلّها، كــي لا يــبقى لــشعرهــا أو لــشخصها أيّ أثــر. بــصوت خــفيض 
وجسـد مـنكمش نـحيل، تـغصّ كـروز وهـي تسـتذكـر أثـر مـا شهـدتـه مـن عـنف سـياسـي وغـربـة داخـلية عـلى 
شــعرهــا، مــنذ أن تــشكّل وعــيها عــلى نــهايــة اســتبداد مــاركــوس الأب، مــروراً بــاســتبداد دوتــيرتــي فــي الــعقد 
الأخـير، انـتهاءً بـعودة سـلالـة مـاركـوس إلـى الـحكم فـي الـسنوات الأخـيرة. فهـي تـنتمي إلـى جـيل مـن الـكتاب 

والناشطين الفلبينيين الذين لا يزالون يتمسّكون باللغة والخيال، بالرغم من حدودهما، سبيلاً للتحرّر. 

تـنفر كـروز مـن الخـلود ومـن هـالـة الـكاتـب، فـتدعـو إلـى الـتواري. إلا أنّ لـها أربـع مجـموعـات شـعريـة، حـصدت 
اثــنتان مــنها The Second Skin وThe Shortest Distance «جــائــزة كــارلــوس بــالانــكا»، وهــي الــجائــزة الأدبــية 
الأهـمّ فـي الـفلبين. كـما نـالـت جـائـزة National Book Award فـي الـفلبين عـن مجـموعـتها Dark Hours. تـنظر 
كــروز فــي شــعرهــا إلــى الــمساحــات الــمجهولــة، إلــى تــفاصــيل الــذاكــرة الــثانــويــة، تــلك الأرشــيفات الــصغيرة 
والاعـتياديـة والـناقـصة الـتي لا يـلتفت إلـيها أحـد، فـتجعل مـنها مـكانـاً لـلذاكـرة، ومـساحـةً فـانـية لـلتوقّـف عـند 

الخسارات الجمعية.

بــالــرغــم مــن مــيل كــروز إلــى جــعل الــشعر مــساحــة ولــو محــدودة لــلاعــتراض، إلا أنــها تــصرّ عــلى خــصوصــية 
الـشعر، عـلى أنـه «حـقل شـاسـع لـلغة، يـوفّـر مـساحـة للحـميمية» كسـبيل لـلتوقّـف عـند الـخسارات الـفرديـة 
الـتي لا تُـقرأ إلا جـماعـياً، والـخسارات الجـماعـية إذ تسـتقرّ وشـومـاً عـلى أجـساد شـعراء وشـاعـرات مـنهكين. 
بـموزاة الـحسّ الـتراجـيدي الـذي يـطغى عـلى هـالـة كـروز الـفرديـة، يـلمع عـلى ذراعـيها وشـمان كـبيران لـزهـرة 
الـكركـديـه. تـبرز نـبتة الـكركـديـه المتسـلّقة وكـأنـها تـؤكّـد عـلى ذوبـان جسـد الـشاعـرة الـمتواريـة بـالأرض، وكـأن 

الجسد المنهك صار مرقداً للزهور التي تذكّر بمن غاب، كمساحة أخيرة للحداد.

تـعمل كـروز عـلى نـقد اقـتصاد نشـر الأدب، كـيف تـسهم مـؤسـسات الـكتابـة الإبـداعـية فـي تـشكيل الـذائـقة 
الأدبـــية الـــسائـــدة. تـــواجـــه الـــشاعـــرة الاحـــتكار الـــذي تـــمارســـه دور النشـــر الـــكبيرة عـــلى طـــريـــقتها، فـــتدعـــم 
الـمنشورات فـي الـلغات المحـلية والـتجارب المسـتقلة والـتعاونـية الـخارجـة عـن الأنـماط المهـيمنة. إلا انّ 
خـيال كـروز الـشعري ونـشاطـها النشـري يـتجاوزان الحـدود الـقومـية، فهـي تـعمل عـلى تجـذيـر قـضية التحـرّر 
فـي الـفلبين بسـياق قـضايـا تحـرر عـالـمية تسـتلهم مـنها لـغة شـعريـةً مـناهـضة لـلاسـتبداد. ولـعلّ ذلـك مـا 
جـعلها تـلتفت إلـى الأدب الفلسـطيني الـمعاصـر الـذي اخـتارت مـنه قـصة هـذا البحـر لمحـمد الخـطيب لـعدنـية 
شــبلي، والــتي أعــادت نشــرهــا لــدى بــايــبر تــرايــل بــروجــكتس، دار النشــر الــتي شــاركــت فــي تــأســيسها مــع آدم 

دايفيد، والتي تعنى بالشعر التجريبي والسياسي لكتّاب فلبينيين على هامش المتن الأدبي. 

❂

تـرفـع كـونشـتينا الـميكروفـون وتـبدأ بـتقديـم مشـروعـها الجـديـد الـذي تـضعه فـي سـياق اهـتمامـها الـمتزايـد 
بـالـتنافـر بـين الـذاتـية والـموضـوعـية فـي مـجال الأرشـفة، وكـيف أن قـصائـدهـا تسـتعين «بـالأبجـديـة، والفهـرس، 
والخـطّ الـزمـني، والمخـطّط، والمعجـم» بـوصـفها أشـكالاً أدبـية تـريـد أن تـنقذهـا مـن الـتلف والاخـتفاء والـمحو، 

https://www.facebook.com/watch/?v=793487405185599
https://www.alaraby.co.uk/%D9%87%D8%B0%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AD%D8%B1-%D9%84%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D8%B7%D9%8A%D8%A8
https://papertrailprojects.com/
https://www.buchsenhausen.at/en/person/adam-david/#:~:text=Adam%20David%20is%20a%20writer,%E2%80%9Cpatronage%E2%80%9D)%20system%E2%80%9D.
https://www.buchsenhausen.at/en/person/adam-david/#:~:text=Adam%20David%20is%20a%20writer,%E2%80%9Cpatronage%E2%80%9D)%20system%E2%80%9D.
http://cordite.org.au/chapbooks-features/centrehold/three-poems-by-conchitina-cruz/
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فـتواجـه الـكلمات بـالـعنف الـبنيوي الـكامـن فـيها، والـذي يـؤطّـرهـا ويـعدّد دلالاتـها. لـذلـك، ربـما، اخـتارت كـروز أن 
تنظر إلى الموضوعيّ في اللغة القانونية، إلى برودتها، إلى دقّتها، لعلّها تكشف عن عنفها.

فــي مشــروع «الــزوجــة» الــشعري-الــبحثي الــممتدّ، تــنظر كــروز إلــى الــنظام الأبــوي الــمتمثل بــالــمؤســسات 
الــديــنية والــقانــونــية عــندمــا يحــدّد قــيمَ الــزواج. فــالــفلبين هــي مــن الــدول الــقليلة فــي الــعالــم الــتي لا تشــرّع 
م بــطلب بــطلان زواج أو إعــلان  الــطلاق، والســبيل الــقانــونــي الــوحــيد الــمتاح لــلراغــبين بــالــطلاق هــو الــتقدُّ
بـطلانـه، وهـي عـملية مُـعدّة كـي تسـتغرق سـنوات، وتسـتنفد مـوارد الـزوجـين، وتـدفـعهما لـلتصادم، مـا يـجعل 
الـبطلان، فـي نـهايـة الـمطاف، شـبه مسـتحيل. إلا أنّ هـناك أزواجـاً لا يـزالـون يـحاولـون إبـطال زواجـهم رغـم كـلّ 
الــعقبات، فــيرفــعون قــضيتهم إلــى الــمحاكــم الــعليا. يــلجأ الأزواج بــشكل أســاســي إلــى ســرديــات الــلوم فــي 
الـقضايـا الـتي يـرفـعونـها، والـتي تـتطلّب إثـبات أحـد الـزوجـين أنّ الآخـر يـفتقد، كـما يـنصّ الـقانـون، «الـمؤهـلات 

النفسية لتأدية الالتزامات الزوجية الأساسية». 

تسـتكشف كـروز فـي قـصيدة «الـزوجـة» غـموض مـفهوم «عـدم الأهـلية النفسـية»، كـما عـرّفـه الـقانـون، وكـما 
يُـمارَس فـي مـحاكـم إبـطال الـزواج مـنذ ثـلاثـة عـقود. تـتفاعـل الـشاعـرة فـي الـقصيدة مـع سـتٍّ مـن أصـل إحـدى 
عشـرة قـضية فـقط رُفـعت إلـى الـمحكمة الـعليا وقُـبِل فـيها طـلب الـبطلان، وذلـك مـنذ صـدور قـانـون الأسـرة 

عام 1987. 

اخـتارت الـشاعـرة كـلمات وعـبارات وجـملاً مـن الـقضايـا السـتّ، يـعلّل فـيها الـزوج عـدم الأهـلية النفسـية لـدى 
زوجـته. تـحفر الـشاعـرة فـي الـعنف الـذي يـتمثّل فـي لـغة تـلك الـدعـاوى، لا سـيما فـي الـحجج الـقانـونـية الـتي 
م لإثـبات عـدم صـلاحـية الـمرأة النفسـية لـلزواج، والـشاعـريـة الـتي تـنمّ عـن تـلك الـحجج، لا بـل رغـماً عـنها.  1تُـقدَّ

تـتوقّـف الـشاعـرة عـند الـعلل، تـرتّـبها تـرتـيباً أبجـديـاً يُـبعثر وحـدة كـلّ سـرديـة ويـجعل الـتهم المتسـلسلة بـاردة 
وجـافـة كـلغة الـقانـون والـتي تـشكّل إيـقاعـاً خـاصـاً بـها، لا يخـلو مـن الـشاعـريـة، فـتتحول سـلسلة الـتهم إلـى 
قـصيدة. ومـن خـلال هـذه الـلائـحة الـمبعثرة، ولـكن الـواردة نـصّاً فـي أحـكام الـقضايـا السـتّ، يـنكشف أمـامـنا 

العقل القانوني، بوصفه التحاماً بين سلطة النظام الأبوي وقيم المجتمع الذكورية. 
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سـمعتُ كـونشـتينا تـقرأ قـصيدتـها، فـشعرتُ بـرغـبةٍ مُـلحّة لـترجـمتها، لـقياس عـمق هـذا الـعنف حـين يـنتقل 
إلـى الـعربـية ذات السـياق الـثقافـي الـمختلف. إلا أن الـترتـيب الأبجـدي الـذي اعـتمدتـه الـشاعـرة فـي الانجـليزيـة، 
لــم يــكن مجــديــاً فــي الــعربــية لأســباب لــغويــة عــديــدة، مــنها تــلك الــمتعلقة بــالــصرف والنســبة مــقارنــةً 

بالانجليزية. 

لـذلـك، كـان مـن الأجـدى إعـادة الـنظر بـالـترتـيب الأبجـدي لـلائـحة الـتهم الـطويـلة، والـبحث عـن مـقاربـة بـديـلة تـبقى 
وفـيّةً لـعنف الـنصّ الـقانـونـي الـذي يـكثر فـيه الـتعداد وتـتكثّف فـيه الـشاعـريـة. فـارتـأيـتُ تقسـيم الـعلل الـقانـونـية 
إلــى مجــموعــات تــخصّ الــتهم الــرئيســية الــتي يــوجّــهها الــزوج لــزوجــته، وتــرتــيبها بــشكل تــصاعــدي: الــتهم 
الـمنسوبـة لأفـعال الـزوجـة، ثـم لـنقصانـها، ثـم لأقـوالـها، ثـم لـدوافـعها، ثـم لأسـلوبـها، ثـم لـشخصيتها، انـتهاءً 
بـطبيعة الـزوجـة نـفسها، أي كـل مـا يـشكّل جـوهـرهـا وكـيانـها. تتخـلّل المجـموعـات الـتراتـبية تـلك تـهمٌ يـتيمة، 
فـالـتة، تـحاكـي الـعبث وبـعض الـكومـيديـا، فـي عـصيانـها عـلى الـتصنيف أو الـفهم. فـي تـركـيزي عـلى مجـموعـات 
تــصاعــديــة مــن الــتهم، أكــون قــد وضــعت لــلقصيدة خــطاً نــاظــماً مــختلفاً، فــأعــدت كــتابــتها مــن جــديــد، مــع 

تمسّكي بالوجع والعنف والهزل الذي كانت كونشتينا كروز قد تصورتها في قصيدتها الأصلية.

ســية، حــين نُــقلت إلــى لــغة أخــرى، اكتســبت  فــي الــعربــية، تــبدّل وقــع الــقصيدة: فــاعــتياديــة الــلغة الــمُؤسَّ
مسـتويـات جـديـدة، وكـشفت طـبقات مـختلفة مـن الـتأديـب، وطـرحـت أسـئلة أوسـع عـن كـيف يـشكّل الـتقاطـع 

 A much longer version of "Wife," on which this version is based, first came out in Mānoa: A 1
 .Pacific Journal of International Writing

https://uhpress.hawaii.edu/title/manoa/
https://uhpress.hawaii.edu/title/manoa/
https://uhpress.hawaii.edu/title/manoa/
https://uhpress.hawaii.edu/title/manoa/
https://uhpress.hawaii.edu/title/manoa/
https://uhpress.hawaii.edu/title/manoa/
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والــتنافــر بــين الــعربــية والانجــليزيــة، أي بــين الســياقــين الاجــتماعــيين والــلغويــين، مــفاعــيل الــقصيدة، وكــيف 
يُعقّدها، ويعيد تحديد معانيها السياسية.

لا تـكمن جـمالـيات قـصيدة كـروز الأصـلية بـالإنجـليزيـة، كـما فـي رحـلتها إلـى الـعربـية، فـي تـكثيف الـعنف الـلغوي 
والــمعنوي الــممارس عــلى الــمرأة وحســب، بــل كــذلــك فــي تــنوّع الــتهم الــموجّــهة إلــيها، فــي عــاديّــتها، فــي 
غـرابـتها، فـي هـزلـها، وفـي ضـيق الـخيال الـذي يـنمّ عـنها. نـقرأهـا مـبعثرة، متسـلسلةً، مـجتمعةً، فيتجـلّى أمـامـنا 
بـورتـريـه لامـرأة، يـكفي أنـها تـعمل، وأنـها تسهـر، وأنـها تـلعب، وأن طـفولـتها كـانـت قـاسـية، وأن لـها حـاجـات 

ورغبات؛ يكفي أن تكون، في النهاية، كائناً بشرياً، كي تفقد أهليتها النفسية للزواج. 

تـقرأ كـونشـتينا قـصيدتـها بـرصـانـة مـن يـطالـع مـرجـعاً قـانـونـياً، وبهـزل مـن يشـير إلـى تـفاهـة الـعنف الـكامـن فـي 
الـتهم الـموجـهة إلـى الـزوجـة. لاحـقاً فـي حـديـث خـاص، تـهمس الـشاعـرة: «قـد أشهـد ربّـما عـلى هـذا الـنصر 

2القانوني في الفلبين، فأصبح أخيراً زوجةَ لا أحد»، تقولها فيما تتسلّق الكركديه زندَيْها.  

الزوجة

كونشتينا كروز

  

عملها كعارضة أزياء في بداياتها 

عملها المستمرّ في ملهى ليلي في مانيلا 

عملها في ملهى ليلي بدلاً من البحث عن عمل لائق 

عملها كمُعيلة رئيسية للأسرة 

سهرها مع أصدقائها 

سهرها المتواصل مع أصدقائها 

لعبها المتكرّر للماهجونغ 

لعبها المَرَضي للماهجونغ 

لعبها للماهجونغ بصحبة أطفالها 

لعبها للقمار 

تعنيفها 

تسبّبها بالإساءة للآخرين والسيطرة عليهم من دون ندم  

تسبّبها بالألم لزوجها وقسوة إذلالها له 

تسبّبها له بالتوتر، ما جعله يُنقل إلى المستشفى 

سلوكها البارد تجاه زوجها، لفظياً وجنسياً 

سلوكها عند أدنى استفزاز 

سلوكها غير العقلاني 

سلوكها غير السوي، وغير الصادق، وبدون شك غير المبالي في سعيها نحو الراحة والسهولة 

2  قرأت كونشتينا كروز "Wife" وبدأت زينة الحلبي بالعمل على ترجمتها في إطار منحة الكتابة لسنة 2025 لدى مؤسسة 
«تشيفيتيلا رانييري» في إيطاليا.

https://www.chinaeducationaltours.com/guide/culture-mahjong.htm
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سلوكها شديد الغرابة، سلوكها وأنماطه غير المناسبة 

سلوكها المنحرف 

إهمالها الموثّق لعائلتها 

إهمالها لأطفالها 

تجاهلها لحقوق الآخرين 

تجاهلها لأهمية الموضوع 
تجاهلها لمشاعر زوجها 

تجاهلها لقدسية الزواج والعائلة 

تجاهلها لإصراره 

عشيقها الياباني في بيتها الزوجي 

عشّاقها المتعددون 

مدى زياراتها لصالون التجميل 

مدى تواصلها مع زملائه في العمل بسبيل مراقبته 

مدى انغماسها في ملذّاتها 

مدى تعلّقها بالآخرين، وسلوكيّاتها غير الناضجة 

مدى التنازلات التي قُدّمت لها 

مدى شراهتها في التدخين 

مدى خداعها 

مدى انهيارها وضعفها  
مدى زيف أمومتها 

 ❂

قدراتها الغنائية 

 ❂

عجزها عن أداء واجباتها الزوجية 

ا بديهية  عجزها عن تقدير التزامات الزواج واستيعابها والإيفاء بها، والتي يعتبرها الجميع أمورً

عجزها عن فهم الطبيعة القانونية للرابط الزوجي 

عجزها عن السيطرة على احتياجاتها 

عجزها عن التحليل المنطقي 

عجزها عن الالتزام بالواقع 

عجزها عن الالتزام بالحقيقة 
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عجزها عن التمييز بين الخيال والواقع 

عجزها عن التمييز بين الحقيقة والخيال، أو على الأقل الالتزام بالحقيقة 
عجزها عن الالتزام بالحقيقة

عجزها النفسي وخطورته 

عجزها عن تحمّل الإحباط 

عجزها عن التقبّل 

عجزها عن الإيفاء 

عجزها عن تحمّل خيبة الأمل 

فشلها الواضح في تقدير واجبات الأمومة ومسؤولياتها كاملةً 

عدم ثقتها بنفسها 

عدم اكتراثها 

عدم حبها للآخر 

عدم حساسيتها الصارخ 

عدم احترامها لقدسية الرابط الزوجي والبيت 

عدم وعيها باضطرابها 
عدم تحمّلها للضجر 

 ❂

مصلحة الدولة العليا 

 ❂

تهديدها المتكرّر 

تهديدها برفع دعوى 

تهديدها بالهجران 

تهديدها بالانتحار 

تهديدها لزوجها واستقواؤها عليه وهي مدركة أنه ضعيف الإرادة إلى حدّ ما 

رفضها للفكرة 

رفضها للآراء التي يراها زوجها محقة 

رفضها القاطع للنصيحة أو الإرشادات من كبار السنّ 

رفضها للعيش معه 

إقرارها بعلاقة عاطفية 
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إقرارها بعلاقتها العاطفية مع رجل ياباني 

إقرارها بأنها لا تكنّ مشاعر تجاه زوجها 

إقرارها بالحقيقة في إحدى مشاجراتهما 

اختلاقها لقصة عن شقيق زوجها 

اختلاقها لعوالم وهمية 

اختلاقها لشخصيات ومواقف وهمية 

اختلاقها لصديقتين اسمهما بايبس سانتوس وفيا ماركيز 

كذبها 

كذبها لتفادي الانتقاد 

كذبها بشأن راتبها كي تبدو وكأنها تكسب دخلًا أعلى 

كذبها بخصوص مسيرتها الغنائية 

كذبها عن أنها مغنية أو أن لديها مشاريع مستقلة في الغناء  
كـذبـها عـن حـصولـها عـلى طـقم صـالـون مـن تـاجـر أثـاث مـشهور إلا أنّـها، فـي الـحقيقة، اشـترتـه مـن سـوق 

شعبي 

كذبها على عشيقها الياباني بأن زوجها هو أخوها|كذبها عن حقيقة إنجابها طفلاً 

كذبها المتكرّر 

كذبها المتواصل واختلاقها للقصص والتشبّث بغيرتها المفرطة 

كذبها المَرَضيّ 

كذبها المَرَضيّ المزمن 

كذبها غير الطبيعي أو المَرضيّ 
كذبها عن أن طفلها تبنّته عائلتها  

 ❂

حكاياتها السخيفة 

❂

بسبب خلفيتها العائلية 

بسبب عائلتها المفككة 

بسبب سنوات نشأتها الأولى 

بسبب تجربتها الخاصة في مرحلة الطفولة 

بسبب صدمة في طفولتها وممارسات تربوية مشينة 

بسبب المعاملة غير المنتظمة التي تلقّتها من والديها 

بسبب نوع الحرمان 

بسبب افتقادها لرعاية والدتها وحنانها 

بسبب الآثار العميقة 

بسبب خوفها أن يتخلى عنها الآخرون 
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بسبب نزواتها 

بسبب ممارستها للزنا 

بسبب خامتها الأخلاقية 
بسبب والدتها  

 ❂

اعتقالها في اليابان لأنها تجاوزت مدة إقامتها 

 ❂

كيف تجرّأت على اقتراض المال من الآخرين

كيف احتقرت علاقتها التي يجب أن تقوم على الحب والثقة والاحترام

كيف واجهته بشأن تصرفاته الباردة

كيف جاهرت بعلاقاتها العاطفية خارج الزواج

كيف ردّت بشكل مفاجئ بأنها، مثله، تكره عائلتها 

كيف عانت من «ميول قهرية واعتمادية»

كيف رتّبت أولويات حياتها

كيف أرادت أن تتركهم

كيف بدأ ذلك منذ الطفولة ولم يظهر إلا أثناء الزواج

كيف استمرّ حتى مرحلة البلوغ

كيف خانته مرّة 

كيف كانت تتصل به باستمرار

كيف كانت تبذخ على أشياء غير ضرورية

كيف كانت توقّع رسائلها بأسماء مستعارة 

كيف كانت تتمرّد عندما لا تُلبّى مطالبها

كيف كانت تبالغ في ردود فعلها حتى تجاه الاستفزازات البسيطة

كيف كان لديها أولوياتها الخاصة

كيف تفضّل الأصدقاء على العائلة

كيف تغضب عندما لا تحصل على ما تريد
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كيف تطالب بالتطمين باستمرار

كيف تسهر

كيف تطالب بتحقيق رغباتها فوراً

كيف تُشبع رغباتها الذاتية وتتهرّب

كيف تبدو سلبية ومتطلبة

كيف بدت وكأنها تواعد رجالًا آخرين

كيف تتقلّب من الفرح إلى الغضب إلى البؤس إلى اليأس

كيف تعيش حياتها

كيف لا تحترم علاقتها 

كيف تخرج من البيت دون إذنه

كيف تجاهر بمشاعرها

كيف تشعر دائماً بقليل من الوحدة

كيف تنسج من خيالها

كيف صارت تغضب منه بلا سبب

كيف صارت تتجاهله وتعامله ببرودة

كيف صار غرورها ينتفخ 

ميلها إلى الكذب بشأن أي شيء تقريبًا

ميلها إلى لوم الآخرين

ميلها إلى الاعتماد على الآخرين 

ميلها إلى التحفّظ

حالتها الصحية

حالتها غير القابلة للعلاج

حالتها النفسية الحالية

حالة ذهانها شديدة الخطورة

حاجتها الهَوَسيّة إلى جذب انتباه رجال آخرين

حاجتها لجذب الانتباه

حاجتها لأن تكون محاطة بالناس

حاجاتها بسبب طفولتها البائسة

حاجتها للاهتمام
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حاجتها للحب 

 ❂

أصدقاؤها من الجيش كي يؤذوا عائلته 

 ❂

شخصيتها سريعة الغضب عند أدنى استفزاز أو من دون سبب

شخصيتها المضطربة واستعراضيتها

شخصيتها المضطربة والنرجسية

شخصيتها المضطربة والنرجسية والمُعادية للمجتمع

شخصيتها المضطربة النرجسية والمعادية للمجتمع وشديدة الخطورة

شخصيتها الارتيابية حدّ الجنون 

شخصيتها المضطربة والهستيرية بكل أشكالها

كونها ساذجة

كونها عنيدة

كونها نزقة

كونها متهورة ومتسلِّطة

كونها متهورة ولا تراعي مشاعره

كونها منشغلة بنفسها وبنمط حياتها

كونها أنانية ونرجسية

كونها أنانية ونرجسية ومهزوزة في نظر الآخرين

كونها تعاني من اضطراب الشخصية الهستيرية مع سمات نرجسية

كونها غير ناضجة وعديمة المسؤولية

كونها استغلالية وعدوانية للغاية

ا عن مشاعرها كونها لا تعبّر كثيرً

كونها عاطفية بشكل مفرط

كونها شديدة الشذوذ والانحراف

كونها عدوانية ومُتمرّدة
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كونها متقلّبة

كونها شديدة الغيرة

كونها غيورة حد الارتياب

كونها مفلسة أخلاقياً

كونها مستهترة بتهوّر

كونها خدّاعة

كونها مثابرة

كونها لا تلين تجاه الآراء التي تخالف آراءها

كونها مختلفة

كونها جميلة.
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